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OCOBJHMBOCTI HABUAHHSA ITHO3EMHOI MOBHY YYHIB 7-9 KJIACIB
B KOHTEKCTI CHEIIAJTbHUX KOMIETEHTHOCTEW BUUTEJIA

Cmamms npucesauena akmyanibHomMy numanHio HaeuanHs inozemnoi mosu yunie 7—9 knacie HYIII, axi novanu nagua-
muco y 2024 poyi. Asmopu oOTpyHmogyoms 0coonu80Cmi HA8UAKHA YUHI6 Yici 6iKOBOI 2pynu, AKI 32i0HO 3 HOBOIO MOOEb-
HOM NPO2PAMOIO 3 IHO3eMHOI MOBU 00 KIiHYs 08 AMo20 KIACy NOBUHHI 080J100iMU IHO3EMHOI0 MOBOIO HA OilbLU GUCOKOMY
pisHi BI.

Y cmammi nazonowyemscs, wo oeckpunmopu piena Bl 3nauno euwe pisna A2, akum 3aKkinyyemvcsa HAGUaHHs IHO-
3eMHOI MOBU NiO Yac adanmayiiiHo2o Kypcy 6 5—6 Kiacax 0CHOBHOL WKOIU, WO 8UMA2AE 8I0 8UUMels nepe2isioy 61ACHOL
MEMOOUKU.

Bpaxosyouu pesynomamu pemenvno2o ananizy HayKosoi aimepamypu 3 Yb020 NUMAHH ma 0a2amopiunull 1dCHUl
00¢8i0 pobomiui, agmMopu AKYeHMyOndb Y8azy Ha 8aXCIUBOCHT 8ONO0IHHSA 8uUmeneM IHO3eMHOI MO8U 7—9 K1ACie He MilbKu
KII0U08UMU MA O6A308UMU KOMNEMEHMHOCMAMU K OCHOBHUX KPUMEPIig AKOCMI NCUXO0N020-nedazo2iunoi oceimu, ane i
cneyianbHUMU KOMNEeMeHmHOCAMU, WO NPUMAMAHHI 6UKIOYHO 64UmMento THO3eMHOI MOBU.

Y ecmammi npedcmaeneni xapakmepucmuxu cneyiaibHux KOMnemeHmHocmel euumeins iHo3eMHoi Mosu: ingopma-
YIUHOL, MemOoOuYHOI ma NiHe80COYIOKYIbIMYPHOT, 3A3HAYAECMbCSL OOYLIbHICMb 8PAXYBAHHSL IX 0COONUBOCMEN 8 HAGUAHHI
inozemnoi mosu y 7 knaci nicis adanmayiiino2o yukiy. OKpemo aKyeHmy€emscs poib KpeamusHoCmi neoazoad, 30amHoco
aoanmyeamu HaguyaIbHi cmpameeii I0N0BIOHO 00 PedanbHO20 Pi6Hs NI020MOBKU VUHIG, 3 YDAXYBAHHAM IX 8IKOGUX MA NCU-
XON02iUHUX 0CcODIUBOCMEU, BMIHHA THME2PYB8AMU MIXCNPeOMemHi 36 A3KU MA BANCIUBICMb 11020 80N00IHHA CYUACHUMU
yugposumu incmpymenmamu.

Cmammst micmume KOHKPEmHI NPUKIA0U 3a60aHb 6 KOHMEKCi IHOpMayitinoi, MemooudHoi ma JiHe80COYIOKY b~
MypHOi KoMnemenmnocmeti guumens, sAKi cnpusioms 6e3001icHoMy nepexody 6i0 adanmayitinoz2o Kypcy 5—6 xkiacie ma
CMUMYIIOI0MbCsl 00 Haguanua 'y 7-9 kaacax. Y cmammi niokpecuoemocs ehekmusHicms KOOnepamueHo20 HaGUAHHs K
iHCmpymeHmy (opmy8aHHs KPUMUYHO20 MUCLEHH:, KPeamugHoCmi ma iHWoMOBHOI KOMYHIKAYii, a maxodc inmezpayii
HACKPIZHUX 3MICTNOBUX NIHIU.

Tlooani pexomenoayii Moscymov Oymu KOPUCHUMU SIK OJis NPAKMUKYIOUUX 84uUmenis, max i 0 HaAyKosyie, GUKIA0a4ie
nedazoiuHux ULLIE Ma PO3POOHUKIE OCEIMHIX NPOSPAM.

Kniouosi cnosa: adanmayiinuii yuxki, 0CHOBHA WKOILA, KIIOYO8I KOMREMEHMHOCTI, CRneyianbri KOMRemeHmHoCnii,
inghopmayitina, memoouuna, 1iHe60COYIOKYILIMYPHA KOMAEMEHMHICMb.
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PARTICULARITIES OF FOREIGN LANGUAGE TEACHING TO STUDENTS
OF 7-9 GRADES IN THE CONTEXT OF TEACHER’S SPECIAL COMPETENCES

The article in question is devoted to a very actual question of foreign language teaching of new Ukrainian school

students in the 7-9 grades which started in 2024.

The authors of the article ground the particularities of teaching foreign languages to the students of this age group,

who are supposed to master a foreign language at Bl level.

1t is said in the article that the descriptors of Bl level of English level proficiency are more complicated in comparison
with those of level A2, which is a must for the students of the adaptation cycle in the 6™ grade. Thus the teachers, who
start teaching foreign languages in the 7" grade, should reconsider their methods of teaching to make them relevant to

new requirements.

Taking into consideration the results of scientific literature, thorough analysis of the problem in question and their own
experience of teaching, the authors focus on the importance of teachers’gaining not only key and basic psychological and
didactic competences, but special competences which are typical only of foreign language teachers.

The article presents characteristics of foreign language teachers’ special competences, accentuates attention on

the expediency of taking their particularities into consideration while teaching students of 7-9 grades. The role of the
teachers creativity, who is able to adapt teaching strategies in accordance with the real level of preparation of students,
taking into account their age and psychological characteristics, the ability to integrate interdisciplinary connections, and
the importance of his mastery of modern digital tools, is emphasized.

The article contains a lot of examples of foreign language teaching in the context of teachers’ digital, methodological
and linguasociocultural competences, which make the transition from the adaptation cycle easier and stimulates students for
further successful foreign language learning. The article emphasizes the effectiveness of cooperative learning as a tool for
developing critical thinking, creativity, and foreign language communication, as well as integrating cross-curricular content.

The recommendations presented may be useful for practicing teachers, as well as for scientists, teachers of pedagogical

universities, and developers of educational programs.

Key words: adaptation cycle, basic school, key competences, special competences, digital, methodological,

linguasociocultural competences.

IMocTanoBka npoodaemu. BUKINKY CHOTOJICHHS B
CBITI Ta YKpaiHi ITi]] YyaC BOEHHUX OOMOBHUX JIiH, 3HAY-
HAW PO3BUTOK BOJIOHTEPCHKOTO PYXy, T'YMaHITapHi
Micii iHIUX KpaiH CBiYaTh mMpo Te, IO iHO3eMHa
MOBA CTa€ OTHUM 3 TOJIOBHUX 1HCTPYMEHTIB HE TiJIbKH
y cHoiBOpali MpeACTaBHUKIB Pi3HUX KpaiH B Pi3HUX
cepax HAIIOTO KUTTS, ajie W 1HCTPYMEHTOM JIHOM-
CBHKOTO B32€MOPO3yMiHHs Ta €1HaHHs. CydacHa 1mo3u-
IIisI HAIIO1 JIepyKaBH y 3B’S3KY 3 BOEHHOIO CHUTYAITIEI0
BUKJIMKA€ 3HAYHE IOIIMPEHHsSI MIKHAPOAHOI CIIiBII-
pai, 30araueHHsI M>KHApOJAHUX 3B’SI3KiB 3 KpaiHaMU
OJMKHBOTO Ta JAILHBOTO 3apyOiXOKs, y4acTi yKpaiH-
1iB y 0araTbox MiXKHApOJHHX MpOrpamax i mMpoeKTax
Ta MOTHUBAIIil BCiX KpaiH CBITYy MiATPUMYyBAaTH MHUPHI
iHiIiaTnBH YKpaiHu. Yce 1e MiATBEepIKYy€e BaroMiCTh

AxryasbHl IMTaHHS TyMaHiTapHUX Hayk. Bum 86, Tom 2, 2025

1HO3EMHOI MOBH, 3yMOBJIIOE IIJIBHIICHHS IHTEPECY
0 1i BUBYCHHS, 3a3Haya€ HEOOXIJAHICTh BOJIOIIHHS
AHTITICHKOI0O MOBOIO STK MOBOIO MI>KHAPOIHOTO HiJIO-
BOTO CHUIKYBaHHS, @ TAKOXK MiAKPECIIOE BaXIIUBICTh
BOJIOJ[IHHSl aHDIIMCHKOK0 MOBOK Ha BCIX PIBHSX,
MMOYMHAFOYH 3 3aKJIaJliB 3arajibHOT CEPEIHbOT OCBITH.

VY cBiTII CKa3aHOTO, IHIIOMOBHA OCBiTa YKpaiHu
moTpedye MomepHizamii Ta iHHOBAIIHHUX 3MiH, yIO-
CKOHAJICHHS 3MICTYy, TIEpIII 3a BCE, IMKUTFHOI OCBITH,
MTOKJIMKAHOT BUPIITYBaTH 3aBlIaHHS, sSKi BiAIOBima-
FOTh CBITOBHM TEHJICHIIISIM: HAYKOBOCTI, TyMaHi3allii
1 ryMaHiTapu3anii, AeMOKparu3allii, IHnTerpaTiBHOCTI,
MOJIIKYJABTYpPHOCTI, iH(OpMAIifHOCTI Ta Meaia rpa-
MOTHOCTI Tomo. Lle 0coOmMBO BaKJIMBO B yMOBax
TENepilTHhOrO Yacy, KoM YKpaiHCBbKi Y4HI ITiJ| Jac
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BilfHM BHiXalld 3a KOPJOH 1 HABYAIOTHCS B IIKOJAX
Pi3HUX KpaiH Ta MaroTh MOKJIMBICTh HE TUIBKHU MOPiB-
HSTH TPOLEC HABYAHHS 1HO3EMHHM MOBaM B YKpaiHi
132 KOPIOHOM 1 F1OTO pe3ynbTaTUBHICTD, ajie i BUIIPO-
OyBaTu Ha cO0i BaXXIHMBICTH CaMOCTIHHOTO OBOJIO-
IiHHS 1HO3EeMHOI0 MOBOIO B peanbHHX ymoBax. Lle
MiATBEPDKYE TE3y NPO Te, 110 iIHO3eMHA MOBa B YKpa-
THI Ma€ CTaTH JUCLUINIIHOK IMIABHUIIEHOI coLiaabHOL
Ta npodeciiHOi 3HAYYHIOCTI, 0 BUMArae MOIIyKYy
IMiKaBUX Ta €(EKTUBHUX IHHOBAIiH, IMOB’S3aHUX HE
JIAIIIE 3 BUKJIAJAaHHAM, aje H pO3KpUTTIM Tpodeciii-
HHX SIKOCTEH CIIEI1ajIiCTIB, 1K1 BOJIOAIIOTH 1HO3EMHOIO
MOBOIO T4 MOXYTh HaBYaTH THIIIUX.

HoBa ykpainceka mkoma (HVYIL) — ximrouoBa
pedopma MinicrepctBa ocBiti 1 Hayku (MOH), —
TOJIOBHOIO METOIO SIKOi € CTBOPEHHS IIIKOJIH, 1110 Haa-
BaTHME y4YHSIM HE TUTbKW 3HAHHS, a # YMIiHHS 3aCTO-
COBYBAaTH iX y HOBCSIKACHHOMY *HTTi. He BunaaxoBo
HoBuii cranmapt i HOBI MOJENBHI MPOrpaMu 3 iHO-
3eMHOI MoBH 171 5-9 knaciB 33CO 3a3Ha4aroTh, 110
quist jocsirnenHs metu HY BunTeni MaroTh mparito-
BaTH 3a IHITUMU I IXOAaMH, OTPUMATH CBOOOMY i,
obuparoun HaBUaJbHI MaTepiain, GopMHu Ta METOIU
HaBYaHHSI.

3TiTHO 3 HOBUMHU MOJICIILHUMHU TPOTpaMaMH, 10
BigoOpaxkaloTh 3acaaHuyi imei Jlep)kaBHOro craH-
napty 0a30Boi cepenHboi ocBiTH Ta inei Konmemnii
HVYI1I, ino3eMHa MOBa BXOAHUTH A0 MOBHO-JIITEpaTyp-
HOT OCBITHBOI Tally3i, OCHOBHOIO METOIO SIKOi € «PO3-
BHTOK KOMIIETEHTHUX MOBIIIB, 3/[aTHUX CIIJIKYBaTHACS
1HO3eMHUMH MOBaMH JJIsl JTyXOBHOTO, KYJBTYpPHOTO
Ta HAIlOHAJFHOTO CAMOBHPAKEHHS Ta MIKKYJIBTYp-
HOTO JiaJIorTy JUIsl 30aradyeHHs €MOIIMHO-YyTTEBOTO
TIOCBITy, TBOPUOI camopeai3ailii, popMyBaHHS ITiH-
HICHUX OpIEHTHPIB 1 cTaBieHb» (3umompst, 2015: 12).

Ha xinenp neB’sitoro kiacy piBeHb OBOJOJIIHHS
IHIIOMOBHOK) ~ KOMYHIKaTHBHOIO  KOMIICTCHTHICTIO
y4HIB TIoBUHEH OyTu B1, neckpunTopu sIKOTo € 3Ha4HO
BUIIIMMH HIXK PiBEHb MOMEPeHiX POKiB A2 Ta ToTpeldy-
I0Th 0arato 3ycwib K caMUX y4HIB 7—9 KnaciB, Tak 1
BYHTEITIB iIHO3EMHOT MOBH, SIKi TIPAITFOIOTH 3 HAMH.

3a3HaynMo, MO caMe B Iel Tepiof] B OCHOBHOMY
3aBEpLIyEThCS (POPMYBAHHS BCIX KOMIIOHEHTIB iHILIO-
MOBHOT KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI: MOBHOT, MOB-
JICHHEBOT, JIIHI'BOCOIIOKYJIBTYPHOI Ta CTPaTerivyHoi.

[IpakTtuka mokasye, MO Tpolec ePeKTUBHOIO
BHBYCHHS Ta BUKIIQJaHHS iIHO3€MHOI MOBH B OCHOBHIN
IIKOJI B YMOBaX BOEHHOTO CTaHy 3HAYHOKIO MipOIO
3aJIe)KHUTh BiJI 3/IaTHOCTI Cy4acHOTO BYMTENs Horo/ii
TOTOBHOCTI JIO MTPOIOBKEHHS peatizanii i1ek i MeTo-
JIB aanTaiifHoro MUKy, TOMy morpeda y TBOpYii
AKTUBHOCTI BUMUTETS, HOTO / 1i pO3BHHEHOMY IHHOBA-
LIHHOMY Ta KPUTUYHOMY MHCJICHHI, B YMiHHI KOHTp-
OJIIOBATH, OI[IHIOBATH Ta OPraHi30BYBaTH HaBUAHHS

IM 1o HOBOMY 3 ypaxyBaHHSIM BUKJIHKIB ChOTOICHHS
€ HEBiJ’€MHOI0 XapaKTepPUCTHKOIO CydacHOl mapa-
JIUTMH CEPEIHBOI OCBITH.

VYyureni iHo3eMHOI MOBH 7-9 Ki1aciB MOKJIMKaHi
pO3BUBATH HE TINBKU IHTENEKT Ta JIHTBICTHYHHMA
KpYro3ip y4HiB, a i HaBUUTH iX CAMOCTIHHO PO3MIU-
ploBaTH BIacHUII MOBHHMH 1 MOBJICHHEBUH 1HBEHTAp
Ta BUKOPUCTOBYBATH WOTO JJIsi BUPIIICHHS BJIACHUX
KOMYHIKaTUBHUX TOTPed, BHKOPHCTOBYIOYM HOBITHI
TEXHOJIOTii HaBYaHHA IHO3EMHOI MOBH B yMOBax
HOBOTO TOJIIKYJIBTYPHOTO 1HPOPMAIIIHHOTO IPOCTOPY.

AHaJIi3 0CTAaHHIX JOCTi/KeHb Ta MyOTiKamii

CyyacHUMH HayKOBISIMU B YKpaiHi IIUPOKO 00ro-
BOPIOIOTHCS MUTAHHS YIOCKOHAJICHHS MpoQeciitHol
MITOTOBKH HOBITHROTO BumTens ([lybaceniok O.,
HikomaeBa C., Pempko B., Kaminima JI., IlerpaHn-
roeceka H., Illep6a H., Rhodes N., Puchta H., and
Williams M., Ta inmi).

V BITYM3HSAHIN METOIMII 38 OCTAHHE IECSTHIITTS
HaKOMMYCHO 3HAYHUN TEOPETUYHHH 1 MPaKTHYHUN
JOCB1/T HABYAaHHS 1HO3€MHOT MOBH B TIOYATKOBI/ KO
1 mig 9ac «amanrariitHoro mepiomy» (Kaminina JI.,
Bwmxak 1., Knmumosuy 0., MsiHOBCBKa T., [Mamikyk B.).
ABTOpH TiepepaxoBaHUX JOCTI/DKEHb OJHOCTaWHI
I0I0 JAYMKH, 1110 B yMOBaxX pe)opMyBaHHs yKpaiH-
CBKOI CepeHhOI OCBITH 1l OCHOBHUM IIPIOPUTETOM €
TOTPUMAHHS IMPABOHACTYITHUIITBA TpiopuTeTiB KoH-
nenmii HYII y Bcix tTunax 33CO, 110 3pemToro mpu-
BOJIUTH JIO MIATOTOBKH KPUTUYHO TyMAaIOYHX YYHIB,
3aTHUX BUKOPUCTOBYBATH HA0yTi 3HAHHS, BMIHHS Ta
HABUYKH JIJISl YCHIIIHOT IHIIOMOBHOT KOMYHIKalIIii.

Paga €Bponm Bu3Ha4dae M’ATH TPYI KIFOUOBHX
KOMIIETCHOCTEH SK OCHOBHI KPHUTEPii SKOCTI OCBITH
«Oynb-SIKO1 JIFOAMHNA HE3aJeKHO BiJ 11 mpodeciitHoi
JUSUTBHOCTI 1 IKUMU TaKOXK TTOBUHEH OBOJIOJITH BYH-
Tellb IHO3eMHOI MOBH, TaKi sSIK: ITOJIITHYHI, COIIaIbHI,
KOMITETEHTHOCTI JKUTTS JIFOJMHU B TIOJIKYIETYPHOMY,
iHQOpMaIITHOMY ~ CYCIJIBCTBI,  KOMIIETEHTHOCTI
BOJIOJIIHHS YCHUM 1 TUCEMHUM CIUIKYBaHHSIM JEKiJb-
KOMa MOBaMH, HaB4YaHHs BIPOmoBXK XuTTs (Council
of Europe, 2020).

Takok, mpodeciifiHO-KOMIIETEHTHUI  BUUTEIb
OCHOBHOI IIIKOJIA [IOBUHEH BOJIOAITH BCiMa 0a30BUMU
KOMITETEHTHOCTSIMH B KOHTEKCTI TICHIXOJOTI9HUX,
BIKOBUX Ta JUJAKTHYHUX OCOONUBOCTEW YUHIB, SKi
3HalnuM BinoOpaxenHs B koHuenuii HYIL, a came:
Mefaroriyia, MCHXOJoriuHa, yKpaiHOMOBHa mpode-
CIiHO-KOMYHIKaTUBHA, Pe(IICKCUBHA, JOCIIIHUIIbKA,
KOHCTPYKTHUBHO-IIPOEKTYBaJIbHA, oprasizartiifaa,
tBopua (Konrermris, 2017).

Opnnak, crnenugika npeamery «lHo3eMHa MOBay
notpeOye OBOJIOMIHHS CIICIiaIbHUMU KOMITCTCHT-
HOCTSIMH, SIKi IPUTaMaHHI BUKJIIOYHO BUMTENO M,
KOXKHA 3 AKHX Ma€ OCOOJMBUM BIAMOBIIHHAN 3MICT
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(3HaHHSI, HABUYKU Ta BMIiHHS), OBOJIOMIHHS SIKUMHU
JO3BOJIUTH BYHTENIO M ycmimHo peanizyBaTd MeETy
Ta 3aBiaHHs HaByatu IM yuHiB 7-9 Knacis.

Perenpuuii anami3 mkepen Ta HayKOBUX ITyOmika-
il J03BOJISIE HAM TIPUKTH JI0 BUCHOBKY JOLIIBHOCTI
PO3IIAAY 0COONMMBOCTEH HABYAHHS 1HO36MHOI MOBH B
7-9 xnacax 33CO B cBITII cIiellialbHUX KOMITETEHT-
HOCTEH yUHTENiB, M0, HA HAIIY TyMKY, JTOTIOMOXE iM
IpPaMOTHO OpraHi3yBaTH HaBYAJIBHUH MpoIec.

Tomy Metoro miei crarTi € cmpoba mpexacta-
BHUTH MOXJIMBI Tijxonu o peamizanii igert HYII y
HaBYaHHI 1HO3eMHOI MOBH Yy 7—9 Kjacax B KOHTEKCTI
creliajbHUX KOMIIETEHTHOCTEN BunTensa IM.

Buxaan ocHoBHOro Martepianay. Ik Oyrno 3a3Ha-
YEeHO, BIJIMIHHOIO PHCOI0 NpOdeciiiHO-KOMIETEeHT-
HOTO BUHTEISI Oymb-stkoro podimto y XXI cTomiTTi €
MOro 37aTHICTH IIOCTIMHO 3MIHIOBATUCH BIAIIOBIIHO
0 3MIH 1 HOBMX BHKJIHKIB XUTTA. Tak, maHmemis
COVID-19 Ta BocHHH# CTaH MOKa3ald HEMOXKIH-
BiCTh HaBYATH BHKJIFOUHO TPAIUIIHHUMHU METOTAMH.
[Tosiea MeroniB on-line HaBYaHHS MPOJUKTYyBaJa
HEOOX1THICTh OBOJIONIHHS iH(opMaIiliHOI0 KOMITe-
TeHTHICTIO, OTaHYBAaHHS TEXHOJOTISIMU 3MilIAHOTO
Ta TiOpUIHOTO HaBYaHHS, BUKOPUCTAHHS BeO-CalTiB
Ta OHJIAMH Mporpam Jjs CTBOPEHHS JMJIAKTHYHUX
MatepianiB Tomgo. OTke, BAUTENb 7—9 KiaciB OKpiM
BOJIOMIIHHS HaBYaJbHUM MarepiajoM 1 BMIHHAM
JIOHECTH HMOTO JI0 CBOIX Y4YHIB, IIOBUHEH PO3YMITH
cydacHHU TH(POBHI CBIT, B SIKOMY YXHUBYTh HOTO
y4Hi, 11100 TOBOPUTH 3 HUMH «Ha iX MOBi». Tomy,
MMOYMHAIOYN 3 TEpPHINX YPOKiB, IOUIIIBHO BHKO-
pucroByBaTu Haimnpocrimi E-tools (smart phones,
QR-codes), sxi mpuBHECYTH B YpoK IM Oinblme piz-
HOMAaHITTSI Ta IHTEpecy, a TOJIOBHE — Y4Hi OynyTb
3aydeHi y Mu(pOBUiA CBIT HAa OCBITHHOMY PiBHI IJIS
TOTO, 00 3pO3YMITH, IO OINBIICTh BIIOMHUX IS
HHX BeO-caitTiB (mmatdhopmu, OJI0TH) MpU3HAYCHI HE
TUIBKH JIJIs PO3BAKAIBHUX I[JICH, a 1 JJIs HaBYalb-
HEX, 0 [HTEepHET Mae 6araro IHITUX MOKJIMBOCTEH
JUTS CaMOCTIHHOTO MOIIYKY iHpopManii Ta mi3HaHHS.

Hamri cmocrepexenHs mokasand, MO y4YHI i€l
BIKOBOI Kareropii 100pe BOJIOMIFOTE Oararbma rajiKe-
TaMH, TOMY JOLIJIBHICTh CaMOCTIHHUX MONIYKOBHX
3aBJaHb 3 BUKOPHUCTAHHSM PEKOMEH/JIOBAHUX BUMTE-
JIEM CaMTIB MICJIA ONpaIlOBaHHS MPHUKIIAJIB HA ypOIIi
HE BHKIIUKA€ CyMHIBIB.

HaBenemo nekinbka MpUKIAIiB 3 aBTOPCHKHX TTijI-
PYYHHUKIB aHIIIIHCHKOT MOBH 1St 7—9 KIlaciB.

* From the text reproduce words and phrases
which characterize a student s personality to complete

the “Word Cloud” below.

4

»  Use one of the sites suggested to design your
own Word Cloud with words and phrases attributable
to the description of your friend / classmate etc.

https://wordart.com/

http://www.tagxedo.com

http://worditout.com/word-cloud/create

» Take your cell phones and decode the words in
the QR-codes below. Think and decide how the family
relations suggested can make you happy. Add more
characteristics of “good of family relations”.

JlocBix CBIAYMTH MPO T€, 10 TaKUW MiAXIiA 10
(dhopmyBaHHS TTUGPOBOI TPAMOTHOCTI YUHIB 3HAUYHO
inTeHcu(dixye mporec HaBdaHHs IM Ta cipusie po3Bu-
TKY 1X KpeaTUBHOCTI i OCHOB KPUTHYHOTO MHUCIICHHSI.

Buutens HOBOrO MOKOJIHHS 3aBXJIU OPIEHTOBA-
HUI Ha MaiilOyTHe, Mae OyTH B Kypci BCiX iHHOBaIIili-
HMX 1JI€¥, METOJ(IB Ta 3aCO0IB HaBUYAHHS, TOTOBHUM JI0
TIOTITYKY Ta PO3POOKH BIIACHUX TEXHOJIOTIH HaBYAHHS
IM. Taka MOXIHBICT, HajgaHa BuutTelsMm IM, ski
MMOYUHAIOTH TMPAIFOBATU 3 YYHSIMH 7—9 KJIaciB micis
iX HaBYAHHS B «aJaNTallifHOMY IMKJII», MiJICyMKOM
SIKOTO TIOBUHHO OYyTH OBOJIOJIIHHS piBHEM A2.

®opmyBaHHS B yuHIB 7-9 Ki1aciB piBHS BOJOTIHHS
iHO3eMHOI0O MOBOI0 Bl morpeOye BHKOpHCTaHHS
HOBUX TEXHOJIOTIH Ta MOCTIHHOTO 3aCBOEHHS IHHOBA-
LIHHUX i7iel y BUKJIA/IaHHI 1HO3€MHOT MOBH, TOMY 110
OyTH JIHIIE «IIPOAOBKYBaueM» TLIBKH METOJIB ajal-
TaIiHHOTO UKy HEIOCTATHBO.

Yunrens IM MOBHHEH CaMOCTIHHO BHUPIIIATH PSJT
mpoOrneM, a came: BCTAaHOBHTH IIHCHUI PiBEHb BOJIO-
niHHs M KONMMIIHIX YYHIB aanTalliifHOTO [UKITY, SIKHA
MOBUHEH BiAMIOBIaTH PiBHIO A2; CKOPUT'YBaTH TPAEKTO-
pito Ta Temu HaB4aHHs [M, 1100 3MEHIIUTH TPYIHOIL
BuBueHHS IM ju1s1 yuHiB 7 Kiacy; HpaBUIbHO 00paTu
3aco0u Ta (OpMH HABYAHHS, TPAMOTHO aIaNTyBaTd
crparerii HaBuaHHs IM; THy4KO BapitoBaTH iHHOBAILHI
TEXHOJIOT1l HAaBYaHHS, SIKi 3BUYHO TPAIHIIIITHO BUKOPHC-
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TOBYBAJIUCH Y 5—6 Kiacax; CTBOPUTH JJIs «BHUITYCKHH-
kiB» HVYIL komdopTHEe HaByanbHe cepeoBHILIE, sIKe O
HaJaJo0 y4YHSM MOKIIMBICTH IPOJAEMOHCTPYBATH BIIac-
HUI piBeHb BOJIOAIHHSA HE TUIBKH METarpeIMETHUMU
KOMITETEHTHOCTSIMH, 1110 (popMyBaJiCh 3aco0amMu BCiX
HaBYAJBHUX TPEIMETIB, alle 1 CHenu(piyHUMH BMiH-
HSIMH, SIKI OKpECJIeH1 B HOBUX MOJITIBHUX MPOTrpamax.

M1 Toro, 11100 AIMCHO CTaTH YCIIITHUM BUUTEIIEM
IM OCHOBHOT IIKOJIU CJTiJT IEPEUTH IO HOBOTO OLJIbIII
PO3BHHYTOTO pPIBHS BJIACHOI METOAMYHOI KOMIIe-
TEHTHOCTI, ITiJT IKOI0 MU PO3YMIEMO HE TiJIbKH 3/1aT-
HICTh BUMTENS MEPETBOPIOBATH TEOPETHUYHI 3HAHHS,
HOCIeEM SIKHX BiH €, y 3aci0 e()eKTHBHOTO HaBUYAHHS
IHO3EMHOI MOBH, aji¢ i OyTH 37aTHUMH CaMOCTIHHO
CTBOPIOBATH HOBI, IHHOBAI[IFIHI TEXHOJIOTIT 10 OpraHi-
3a1lii HABYaHHS B HOBUX yMOBaXx.

AmnkeryBanHs BumteniB IM, sKki Brepiie movand
HaBYaTH 1HO3EMHIM MOBI y4HIB 7 KJacy, MiATBEPAMIO
Halll TPUIYIIEHHs, UI0 BUKOPUCTAHHS TpaJuLiHHUX
MMIX0MiB, METOMIB 1 TexHosorid HaBuanua IM Hemo-
crarHe st (popMyBaHHsI 1HIIIOMOBHOI KOMYHIKATHB-
Hoi KommeTeHTHOCTI uisit piBHSA B1 (80% pecronmen-
TiB); 92% BYHTEIIIB BUCIOBUCH 32 HEOOXTHICTD OLIBIII
IpyHTOBHOrO BonoAiHHsA BMiHHsMH XXI cromitrs. Ha
nutanHst «Skux BMiab X X1 cromitTs Opaxkysano Bam mix
yac HapyaHHs IM y 7 knaci?» OUIbIIICTb PECTIOH/ICHTIB
(68%) BIATOBLIY, 1110 BIIYYBAIM HEJIOCTATHICTH BMIHHS
mudpooi rpamotHocri (literacy skills), 72% Buurenis
[IOYYBAJIMCSI HEBIIEBHEHO Y BUKOPHCTAHHI HABYAIBHUX
IHTErpaTUBHUX HaBYaJBbHUX BMiHB (integrative skills),
0COOJIMBO 3 PO3BUTKY KPUTHYHOTO MHCIICHHSI, Kpea-
THBHOCTI, Konabopauii, komyHikamii (critical, thinking,
creativity, collaboration, communication).

Ha ocHoBi BmacHOTO OararopiqHoro J0CBiLy MU
MOXXEMO KOHCTaTyBaTH, IO 3HAYMMi BMIiHHS KpH-
TUYHOT'O MHUCJCHHS, KpEaTUBHOCTI, i1HIIOMOBHOI
KOMYHIKalil MOXXyTb OyTH yCHilIHO C(OPMOBaHi y
BCIX BHMJaX «HABUaHHA y CHiBIpaui» (cooperative
learning) Bij MapHOTO CHIIKYBAaHHS JIO CIIJIKYBaHHS
BCIM KJ1acoM. bijibIll TOT0, «KOOIepaTHBHE HaBUAHHS»
JIO3BOJISIE IHTETPYBaTH BCl YOTHPH «content linesy, a
came «(¢iHaHCOBAa T'PaMOTHICTb, 3I0POBHUH CHOCIO
’KATTS, €KOJIOTIYHA Ta COIllaJIbHA 0013HAHICTEY.

Mu peKOMEHIyeEMO TiCIsi TEpHIOro  PO3IiTy
«Family and Friends» B 7 kiaci Sk miJICyMOBYIOUHI
KOHTpOJIb IIPOBECTH 3aHATTS 3 METOI0 BHU3HAUCHHS
PiBHSL BOJIOMIIHHSI aHTIIIWCHKOI MOBOIO IICIS ajam-
TAlIfHOTO LMKy, IO JO3BOJHMTH BUUTENO 00paTH
3aco0M HaBYaHHS, THYYKO aJanTyBaTH CTparterii
HABUYaHHS, a TOJIOBHE — BHECTH 3MIiHH JIO0 BIACHOI
METOJIMKY HaBYaHHS YUHIB ITi€1 BIKOBO1 KaTeTopii.

3aHATT, sIKe TTOOYIOBaHE Ha IHTErPaTUBHIA OCHOBI,
MpeaCTaBiIsIe COO0K0 «PO3yMHY IIarHOCTHKY» Iepepa-
XOBaHHX BUIIIE BUJIiB BMiHb 1 HE JIe MOTUBYE YUHIB.

Hagrenemo npukia po3po0ieHUX HaMH IHTErPaTHB-
HHUX TEXHOJIOTIH KOMIUIEKCHOTO XapakTepy, SKi JI03BO-
JIATh BUUTETIO 3PO3YMITH CTYIIHB CQOPMOBAHOCTI
HACKPI3HMX BMiHb YUYHIB Y YOTHPHOX «content linesy.

DEVELOPING INTEGRATED SKILLS 1

1. Suppose a charitable fund announced that it would donate 100 (00 hryvnias
for setting up a club for children. Group up with your friends and come up with your
ideas on such ilems:

Item 1:

® What kind of a club do you want to set up?

* Who may be a participant of the club?

Ttem 2:

* What activities will the club focus on?

» Who will be in charge of the club’s activities?

Tiem 3:

# How will the club look like?

* What should be in the club?

* How would you distribute money given?
» What will be the main financial priority?

1. Look at the photos below. Pair up with your friends and discuss the advan-
tages of promoting a healthy way of life in the family, Say if Lhis lifesiyle is Lypical
of your family.

1II. Look at the photos from some Families’ Alhums. In groups of 4 or 3, discuss
and say how families’ spending time out in the open influences children’s environ-
mental awareness. Say what else may be done in the family to hecome environmen-
tally friendly.

1V. In the wholn elass, make a mini-project: What makes a teonager happy.
Think and dizeuss the following asprots:

tamily
members

toennge
friends
up-to-date

& significant radgets

other

favourite

new outfit =
pustime

VY pamkax BKe 3raJlaHOTO aHKEeTyBaHHS BUHUTEIIIB
ChOMUX KJIaciB, 73% BUUTENIB 3yCTPUINCH 3 TPYIHO-
mamu (HOpMyBaHHS BMiHb JIIHTBOCOIIOKYJIbTYPHOL
KOMIIETEHTHOCTI Y4HiB. 3riIHO 3 BU3HAYECHHSIM IPO-
¢ecopa C. 0. Hikonaeoi, mij] JTiIHIBOCOLIOKYIBTYp-
HOI0 KOMIIETEHTHICTIO MU PO3YMIEMO «3IaTHICTH 1
TOTOBHICTh OCOOMCTOCTI 0 IHIIIOMOBHOTO MK KYJb-
TypHOTO crinkyBaHHs». (birua, 2013: 425).

3riiHO 3 HOBUMH MOJEJILHUMH IPOrpaMaMu 3 iHO-
3eMHOi MOBH, y4Hi 7-9 KjaciB MpoOAOBKYIOTh O3Ha-
HOMITIOBATHCS 3 OCOOJIMBOCTSIMHU KYJBTYpH, 3BHYAIB,
TpaJulliii B paMKax NpPOTrpaMHHUX TEM, OTPUMYIOTh
HOBI 3HAHHS MPO KHUTTS 1 HABYAHHS CBOIX OIHOJIT-
KiB, peamiii moOyTy KpaiH, MOBH SKHX BHUBYAIOTHCS
tomo. OJHaK, Ha BiIMIHY BiJl Y4HIB aJlalTaImiifHOTO
LUKy, JIHFBOCOLIOKYJIBTYpHI BMIiHHSI Y4YHIB L€l
BIKOBOI Tpyn# Ta 3aco0M HaBYaHHS 3HAYHO CKJIaJ-
Hinre. Hanpukian, yani 7-9 ki1aciB MaroTh He TiIJTbKH
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PO3YMITH 3MICT TEKCTiB JUIsI YATAHHS 1 aydirOBaHHS
KpaTHO3HABYOTO 1 COLIOKYJIBTYPHOTO XapakTepy, a i
MopiBHIOBATH i 3 ()eHOMEHAMH PiJHOT MOBH, 3HAXO-
JIUTH CTUTBHI PUCH Ta BIIMIHHOCTI.

3 METOI0 «3aHypeHHS» Y 3MICT TEKCTY IS
YUTaHHA a00 ayJilOBaHHS, CTUMYIIOBAHHS 1HTEpECy
10 MaiOyTHBOI POOOTH 3 JIHTBICTUYHOIO iH(pOpPMAa-
LIi€10, B paMKax HAIIOTO JIOCHI/HKCHHS e(DeKTUBHICTh
MOKa3alli 3aBJaHHs TakK 3BaHHUX «pre-reading or pre-
listening» etamiB. Hampukiaa, 9MTaHHIO PO3MOBiIL
R. D. Bateson “The Blue Patch” mepemyBamm Taxi
3aBJaHHS:

— Cultural Content Anticipation: Teenagers like
to take sports in their leisure time and often participate
in sport competitions. Think and decide what sport and
sport competitions English teens enjoy.

— Cultural Language Anticipation: Look at the
pictures of some kinds of sport a label those, which, in
your opinion, are popular in Britain.

— Cultural Prediction: Read the words and
phrases below and try to predict what the story may
be about:

—race;

— to win the 1" prize;

—a partner;

— a complete failure;

— asking for help,

— to deserve admiration.

OckinbpKky yuHi ocHOBHOI nikonH € «digital nativesy»
Ta BMIIOTh TPAIIOBATH 3 KOMII FOTEPaMH Ta iHIIMMHU
rajpKEeTaMu, BBOKAEMO 32 JAOIUTbHE 301IBIIUTH JIOITO
CaMOCTIMHOT MOIIYKOBOI POOOTH Uil 301TBIICHHS
JIHTBICTHYHOTO 1 COI[IOKYJBTYPHOTO KpYTro30piB
yuHiB. Hamm crmoctepekeHHsI MoKa3and, o Y9Hi 3
3aJI0BOJICHHSIM BUKOPUCTOBYIOTh 3aB/IaHHS THITY:

* Search the Internet to make a culture
comparison and present it to your class:

— what leisure-time activities are typical of
teenagers from other countries?

— which of them are similar to Ukrainian
teenagers?

— which of them would you like to try? Why?

OnHuM 13 HOBOBBEICHb MOJEIBHOI MPOTpaMu 3
1HO3eMHHMX MOB Al 5-9 KiaciB € OHJIaliH B3a€EMO-
Iisi, sika morpedye He TUTbKH jJ00pe chopMOBaHOI
iH(OpMAITIfHOI KOMITETEHTHOCTI SK BYHTENIB, TaK 1
YYHIB, aJie i BOJIIOIHHS JTIHTBOCOIIOKYIIETYPHOIO KOM-
METEHTHICTIO JIJISl TOTO, 00 pealizyBaTy MporpaMHi
BUMOTH, a came: «lHilitoe, MATPUMY€E Ta 3aBEpLIyE
MPOCTI OHJIAWH-JTUCKYCIT Ta 3HAOMI TEMH, ... CITiBII-
palltoe OHJIAMH, 3MIHCHIOE OOMIH, SIKHI BUMArae mpo-
CTOTO PO3’SICHCHHSI BAKIIUBUX JIETAJICH, ... B3aEMOJIIE
OHJIAIH 3 TapTHEPOM ab0 HEBEIWKOKO TPYTOH0, sSKa
npamoe Hax npoektom» (Pempko, 2021: 30). Ilpak-

THKa MOKa3ye, o0 noAiOHa oHlaifH B3aemMomaisa Oyna
YCIHIIIHOK, YYHSIM HEOOXiJTHO OBOJIOJITH HE TUIbKU
soft skills mpu crinKyBaHHI 3 YKpaiHCHKUMH OJTHOIIT-
KaMH, ajie 1 MoJIeIsIMU BepOaTbHOI Ta HeBepOaTbHOT
KOMYHIKaTUBHOI TOBEMIHKH, TUIOBUMHU (HOpMYIIaMu
MOBJICHHEBOTO €TUKETY, PEJICBAHTHUMHU JJIS X BiKO-
BOI 1 COIiaJbHOI TPynH NPH B3aEMOAIl 3 HOCISIMH
MoBH. [1[00 YHUKHYTH COLIOKYIBTYPHOTO IIOKY NPH
IHIITOMOBHIA KOMYHIKaTUBHINA B3aeMOIii 3 ITiJIiT-
kamu 31 Cromyuenmx IlrariB i Bemmkoi bpwuranii
HEoOXiJTHO aKIIEHTYBaTH yBary Y4HIB Ha Pi3HUIO B
JICKCUYHOMY HAIlOBHEHHI MOJIEJIeHl aMepUKaHCHKOTO
i OpUTaHCHKOTO BapiaHTIB aHDIIHCHKOI MOBH, SIKi
4acTo MaroTh (OHOBHHU XapakTep 1 BEAyTh JIO HENO-
po3yMmiHHS. Y 3B’S3KYy 3 ITUM, 1HTEpEC YUHIB BHKIIH-
KafoTh CTIEIialIbHO CKJIaJIeH] YYUTEIeM MIKpOIiaiorn
MiDX IPECTaBHUKAMHU LIUX JABOX KpaiH, KOXKEH 3 SIKUX
MOSICHIOE JTIHI'BOCOLIOKYJIBTYPHI BiIMIHHOCTI.

Hanmpuxnan, suBwatoun temy «Health Care»
MOYKHA 3aIPOITOHYBATH CKJIACTH TAKWH J1aJIor:

American in England

American: [ say, Steve, I need to see the draggist
and buy some medicine. Can you help me?

English: Oh, sure, but is that a place or a person?

American: Oh, I should have explained. The place
in my country is called “the drugstore”, the draggist
is the person, who'll give me the medicine.

English: Oh, in England we call that “a chemist” —
but that's the name of the shop.

American: Oh, thank you for telling me ...

Crimparounch Ha iHGOpMAIiiiHy TPaMOTHICTb
YUHIB, MOAIOHY poOOTYy BOHM MOXYTh BHKOHYBAaTH
cami, IONEpPEeIHbO ONAHYBABIIN SIK KOPUCTYBATHUCS
JHrBOKpaiHO3HABYMMHU CIIOBHMKAaMHU Ta JOBIAHUKO-
BHUMU BHJAHHSMH.

Hampuknan:

— Use the electronic dictionary of British as
American culture to analyse the use of the following
words in two cultures:

Potato chips, crisps, chips, French fries. In pairs,
role-play the conversation to use them in your own
context.

@dopmyBaHHS JIHTBOCOIIOKYIBTYPHOI KOMIIETEHT-
HOCTI B MEXax TeM, IO BUBYAIOTHCSA B 7—9 Kiacax,
PO3BHBAE COLIOKYIBTYPHY YYTJIHUBICTH 1 CIIOCTEPEIK-
JUBICTh YYHIB, HaBYa€ iX BHXOBYBAaTH B cO01 ToIe-
PaHTHICTb 1 HEYNepemIKEHICTh Ta JIOTPUMYBATHUCH
OCHOBHHX TIpaBHII YHIBEPCAIILHOT TEOPii BBIUIHBOCTI.

BucnHoBkun. TakuMm YWHOM, yCIHiNIHE HaBYAHHS
iHOo3eMHOi MoBH yuHiB 7-9 knaciB 33CO B Ykpaini
notTpedye 3MiHU Ta BIOCKOHAJICHHS OCHOBHUX CIICIIi-
aJIbHUX KOMIIETEHTHOCTEH BUUTENS 1HO3EMHOI MOBH,
a came iH(opMariitHOi, METOAMYHOT Ta JIIHTBOCOITi-
OKyIbTYpHOI. [[ist Toro, mo6 0e300:1iCHO 3A1iCHUTH
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...............................................................................

MIepexijI Bij «aganTaiiHoro HUKIy» 5—6 Kacis, mij-
TOTYyBaTH Y4YHIB JO OBOJIOAIHHSI 1HO3EMHOIO MOBOIO
Ha OUTBII BHCOKOMY DiBHI, JIOIUILHO OMHPAaTHUCh HE
TIJIBKU HA BIKOBI 0COOIMBOCTI YUHIB, aje i Ha X MOB-
JIEHHEBUH JOCBIJ, 3HAHHS, BMIHHS Ta HaBHYKH, SIKI
BOHM OTPUMAJIH MiJ Yac agantauiiHoro mukiy. [pa-

...............................................................................

BHUJIbHE BU3HAUCHHS PIBHS BOJOJIHHS BCiMa KOMIIO-
HEHTaMHU 1HIIOMOBHOi KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHT-
HOCTI MiCJIst 6-T0 KJ1acy JO3BOJISIE BUUTEIIO 1HO3EMHOT
MOBH 7-9 KjaciB TpaMOTHO TepeOymayBaTH BIIACHY
METOJIUKY B KOHTEKCTI BJIOCKOHAJICHHSI CIeliaJbHUX
KOMIIETEHTHOCTEH.
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